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ACHTUNG

- Wichtige Sicherheitshinweise ! Gebrauchsanleitung sorgfaltig lesen und flir spatere
Verwendung aufbewahren.

» Die Anleitungen des Herstellers sind stets zu befolgen.

» Das Etagenbett sollte von 2 Personen aufgebaut werden.

« WARNHINWEIS:!! Wir garantieren die Sicherheit unserer Spielbetten, Hochbetten und Etagenbetten gemaR EN 747 nur bei Verwendung unserer elastischen Lattenroste (ohne
Verstellmdglichkeiten) oder des vorgesehenen Lattenrostes!

» Entspricht EN 747 Teil 1+2, Ausgabe 2012.

» Empfohlene MatratzengréfRe 900 x 2 000 mm.

» Bitte verwenden Sie keine Matratze, die dicker als 140 mm ist.

+ WARNHINWEIS: Hochbetten und das obere Bett von Etagenbetten sind fiir Kinder unter 6 Jahren aufgrund der Verletzungsgefahr durch Herabfallen nichtgeeignet.

+ WARNHINWEIS: Bei unsachgemafem Gebrauch kdénnen Etagenbetten und Hochbetten eine ernste Verletzungsgefahr durch Strangulation darstellen.

Gegenstande, die nicht fir den Gebrauch mit dem Bett bestimmt sind, dirfen niemals an einem Teil des Etagenbettes befestigt oder aufgehangt werden, dies gilt z. B., aber nicht ausschlieBlich, fur
Seile, Schnire, Kordeln, Haken, Glrtel und Taschen.

» Schraubenverbindungen von Zeit zu Zeit auf ihre Festigkeit priifen, gegebenenfalls nachziehen, da die Stabilitat der Konstruktion sonst nicht gegeben ist.

+ WARNHINWEIS: Das Etagenbett/Hochbett darf nicht benutzt werden, wenn ein konstruktives Bauteil beschadigt ist oder fehlt.

« WARNHINWEIS: Kinder kdnnen zwischen dem Bett und der Wand, einer Dachschrage, der Zimmerdecke, angrenzenden Einrichtungsgegenstanden (z. B. Schranken) und usw. eingeklemmt
werden. Um ernste Verletzungsgefahr zu vermeiden, darf der Abstand zwischen der Oberkante der Absturzsicherung und der angrenzenden Struktur 75 mm nicht Gberschreiten oder muss
grofer sein als 230 mm. Beachten Sie Hinweise flr eine vorgesehene Wandbefestigung in der Montageanleitung.

 Der Sicherheitsaufkleber darf auf keinen Fall entfernt werden!

» Es ist fiir eine ausreichende Raumbeliiftung zu sorgen, um die Luftfeuchte niedrig zu halten und eine Schimmelbildung im und um das Bett zu verhindern.

ACHTUNG !! Betrifft Spielbetten mit Rutsche.

» Achten Sie beim Aufbau des Spielbettes darauf, dass am Auslauf der Rutsche gentigend Freiraum vorhanden ist, damit lhr Kind gefahrlos das Rutschen beenden kann. Es besteht sonst
Verletzungsgefahr fur ihr Kind.

» Achten Sie darauf, dass auf, an und nach der Rutsche keine Gegenstande vorhanden sind, die das Rutschen behindern kénnten. Es besteht sonst Verletzungsgefahr fir ihr Kind

@ POZOR

— Dulezité bezpecnostni pokyny! Navod k pouziti si peclivé prectéte a uschovejte pro
pozdejsi potrebu.

» Vzdy dodrzujte pokyny vyrobce.

* Montaz palandy by mély provadét 2 osoby.

+ POZOR!! Bezpecnost nasich détskych posteli, patrovych posteli a paland v souladu s normou EN 747 muze byt zaru€ena pouze pfi pouZiti nasich lamelovych ro$tl (bez moznosti nastaveni) nebo
pfisluseného dna postele!

» Je v souladu s normou EN 747, dil 1+2, vydani 2012.

» Doporucena velikost matrace je 900 x 2 000 mm.

* Nepouzivejte prosim matrace o tloustce vétSi nez 140 mm.

» Vénujte prosim pozornost oznaceni na stojné zebfiku (Cerna Sipka), které udava povolenou vysku matrace.

« VAROVANI: Patrové postele a horni postele paland nejsou vhodné pro déti do 6 let z diivodu rizika zranéni v dusledku padu.

« VAROVANI: PFi nespravném pouzivani mohou palandy a patrové postele predstavovat vazné riziko uskrceni.

Predméty, které nejsou uréeny pro pouZiti s posteli, je zakazano pfipeviiovat nebo zavéSovat na ¢asti palandy. To plati napfiklad, nikoliv v§ak vyhradné, pro lana, $ilry, provazy, hacky, pasky a
tasky.

« Cas od &asu zkontrolujte pevnost roubovych spojtl a ptipadné je utahnéte. VV opadném pfipadé nelze zarugit stabilitu konstrukce.

« VAROVANI: Palandu/patrovou postel je zakazano pouzivat, pokud je poskozen nebo chybi néktery z konstrukénich dild.

« VAROVANI: Dé&ti mohou uviznout mezi posteli a sténou, stfe$nim ze$ikmenim, stropem pokoje, pfilehlym bytovym zafizenim (napf. sk¥inémi) atp. V zajmu vylougeni rizika vazného zranéni
nesmi byt vzdalenost mezi horni hranou ochrany proti padu a pfilehlou strukturou véts$i nez 75 mm, nebo naopak musi byt vétsi nez 230 mm. Vénujte pozornost pokyntim pro spravné upevnéni
na sténu v montaznim navodu.

» Bezpecnostni nalepka nesmi byt v zadném pfipadé odstranéna!

* V mistnosti je tfeba zajistit dostateéné vétrani za ucelem snizeni vihkosti vzduchu a zabranéni tvorby plisni uvnitf a v okoli postele.

POZOR!! Tyka se détskych posteli se skluzavkou.
» Pfi montazi détské postele dbejte na to, aby na konci skluzavky byl dostatek volného prostoru, ktery umozni vaSemu ditéti bezpe¢né dokoncit sklouznuti. V opaéném pfipadé by mohlo dojit ke
zranéni ditéte.

oe:BEMAERK

- Vigtige sikkerhedsanvisninger! Las omhyggeligt brugervejledningen og gem den til
senere reference.

» Producentens anvisninger skal altid falges.

» Kgjesengen skal samles af 2 personer.

+ OBS!! Sikkerheden ved vores lege-, hgj- og k@jesenge i henhold til EN 747 garanteres ved anvendelsen af vores fiedersengebund (kan ikke justeres) eller den dertil beregnede sengebund!

* Overholder normen EN 747 del 1.+2. udgave 2012.

* Anbefalet madrasstarrelse 900 x 2 000 mm

« Anvend ikke en madras, der er tykkere end 140 mm.

+ Veer opmaerksom pa markeringen pa sengens stige (sort pil). Denne angiver den tilladte madrashgjde.

+ ADVARSEL: Hgjsenge og den gverste seng i en kgjeseng er ikke egnede til bgrn under 6 ar pa grund af faren for skader, hvis barnet falder ned.

« ADVARSEL: Ved usagkyndig brug kan kgje- og hajsenge udggre en alvorlig farekilde som fglge af kvaelning.

Genstande, der ikke er bestemt til brug i forbindelse med sengen, ma aldrig fastgeres til dele af kgjesengen eller opheenges pa denne. Dette gaelder f.eks., men er ikke begreenset til, reb, band,
snore, kroge, remme og tasker.

» Kontroller regelmaessigt, at skruerne sidder fast, og efterspaend dem eventuelt, da konstruktionens stabilitet ellers ikke er givet.

+ ADVARSEL: Kgjesengen/hgjsengen ma ikke anvendes, hvis en konstruktionsdel er beskadiget eller mangler.

* ADVARSEL: Bgrn kan komme i klemme mellem sengen og veeggen, en skra veeg, vaerelsets loft, indretningsgenstande i naerheden (f.eks. skabe) og osv. For at undga alvorlige personskader
skal afstanden mellem overkanten af faldsikringen og den tilstedende struktur veere under 75 mm eller over 230 mm. Fglg anvisningerne vedrgrende fastgarelse i veeggen i
monteringsvejledningen.

+ Sikkerhedsmaerkaten ma under ingen omsteendigheder fiernes!

» Der skal sgrges for tilstraekkelig ventilation af veerelset for at holde luftfugtigheden lav og for at undga, at der dannes skimmel i og omkring sengen.

OBS!! Vedrgrende legesenge med rutsjebane.



» Veer ved opbygningen af legesengen opmaerksom pa, at der er tilstrackkelig plads omkring rutsjebanen til, at dit barn kan komme af rutschebanen uden problemer. Ellers kan dit barn komme til
skade.

» Sgrg for, at der ikke er genstande foran og bagved rutsjebanen, der kan forhindre rutsjeturen. Ellers kan dit barn komme til skade.

« jte na to, aby se na skluzavce, vedle skluzavky a pfed skluzavkou nenachazely Zadné pfedméty, které by mohly vaSemu ditéti branit ve sklouznuti. V opacném pfipadé by mohlo dojit ke zranéni
ditéte.

NPOZOXH
-ZNUavTIKEG uTrodEigeIc ao@aAcgiag ! AlaBaoTe pe TPocoXN Kal QUAASLTE TIGC odnyiEg
XPRONG YIO VO JTTOPEITE VO OVATPECETE OE AUTEG OPYOTEPQ.

* O1 08nyieg TOU KOTOOKEUAOTH TTPETTEI VO AaudvovTal TTavTa uttown.

* Ta TN cuvapuoAdynon Tou KPeRaATIOU KOUKETO aTTaIToUvVTal 2 AToA.

* MPOZOXH !! H aogdAcia Twv KPeRaATIWV TTAIXVISIOU, TWV UTTEPUYPWHEVWYV KPERATIWV KAl TWV KPERATIWV KOUKETWV KaTd TO TTPOTUTIO EN 747 SiacgalideTal povo epooov XpnoIPoTTolEiTal TO TTAdioI0
TeAdpou (Xwpig duvardTnTa PYETATOTTIONG) TNG ETAIPEIAG PAG f TOU TTPOBAETTOPEVOU UTTOOTPWHATOG!

» TAnpoi Tig atraitrioeig Tou Trpotutrou EN 747 Mépog 1+2 'Ekdoon 2012.

* ZUVIOTWHEVO PéyeBog oTpwpaTog 900 x 2 000 mm.

* Mnv XpnoiyoTroIEiTE OTPWHA, TO TTAX0G TOu OoTToiou uTTEPPaivel Ta 140 mm.

* MpocéTe TNV €vdeiEn atov opBoaTATN TNG OKAAAGS (UaUPO BEAOG) TOU KPERATIOU, TO OTTOIO UTTOSEIKVUEI TO PEYIOTO ETTITPETTOUEVO UYPOG TOU OTPWHATOG.

» MPOEIAOMOIHZH: Ta utrepuywuéva KpeRATIa Kal To dvw KPERATI e KPERATIA KOUKETES gival akaTAAANAQ yia TTaIdIG TTou Oev €XOUV CUUTTANPWOEI TO 60 £T0G TNG NAIKIag Toug Adyw KivOUvou
TPAUMATIOPOU OTTO eVOEXOMEVN TITWON.

* MPOEIAOMOIHZH: X¢ epiTrTwon PN eVOEBEIYHEVNG XPONG TA KPERATIA KOUKETES KOI TO UTTEPUWPWHEVA KPERATIO evEXOUV 0OBaPS KivOuvo TpaupaTiopoU atrd oTpayyaAiopo.

Agv eMTPETTETAI N OTEPEWON | AvAPTNON OTO KPERATI | G€ éva TUUA TOU, AVTIKEIMEVWY, TA OTToIa OEV TTPOOPICOVTAl yIa XPACN ME TO KPERATI, OTTWG TT. X. METAU GAAWV oUpUaTa, KOPdOVIA, GTTAYKOI,
yavTol, CWVEG Kal TOAVTEG.

* EAéyxeTe KAt OIAOTAUATA TN OTABEPOTNTA TWV PIBWTWV CUVOETEWY KOl OQIYYETE TEG, EPOCOV XPEIACETAI, YIaTi SIAPOPETIKA SV SIATPAAICETAI N OTABEPATNTA TNG KATACKEUNAG.

» MPOEIAOMNOIHZH: H xprion Tou utrepuywpévou KPERATIOU/KPEBOTIOU KOUKETA BEV ETTITPETTETAI, EAV EXEI UTTOOTET CNMIA 1) AEITTEI KATTOIO OOUIKO OTOIXEIO TOU.

* MPOEIAOMOIHZH: Ta maidi& ptropei va eyKAWRIOTOUV PETAEU TOU KPERATIOU KAl TOU TOiIXOU, Wiag TTIKAIVOUG OTEyNG, TOU TaRavIoU  TTAPAKEINEVWY QVTIKEINEVWYV ETTITTAWONG (TT.X. VTIOUAOTTWV)
KTA. [Mpog aTToTPOoTTA TOU KIVOUVOU £vOG 0oBapou TPAUUATIONoU, n atréaTacn PETAEU TOU Avw GKPOU TOU KIYKAIBWUOTOG KAl TNG TTAPAKEiyevng SOUAG TTPETTEN va gival JIKpOTEPN atmd 75 mm 1
peyahuTepn atrd 230 mm. AdBeTe uTTOWN TIG UTTOBEIGEIG OTO EYXEIPIDIO OBNYIWY CUVOPHOASYNONG OXETIKA UE TNV TTPORAETTONEVN OTEPEWON OTOV TOIXO.

e Xe Kapia TePITTTWOoN &gV ETMITPETTETAI N APAIPETN TWV AUTOKOAANTWY ac@aAeiag!

* [Mpétrel va eEao@aAifeTal 0 ETTOPKAG EEAEPICUOG TOU XWPOU, TIPOKEIPNEVOU N ATHOCPAIPIKN UYPACia va TTAPANEVEl O XAUNAG ETTITTESO KAl VO OTTOTPETTETAI O OXNUATICHOGS HoUXAAg yUpw aTrd To
KPERATI.

MPOZOXH !! Apopd kpeRdTia TraiXVvidioU pe TOouArBpa.

* Katd Tn ouvapuoAdynon tou KpeBaTiou TTaixviSioU GPOVTIOTE, WOTE OTO TEPUA TNG TOOUARBPAG va UTTAPXE! ETTAPKAG EAEUBEPOG XWPOG YIa va PTTOPED TO TTaIdi 00G va eEEPXETAI XWPIG KivOuvo
TTPOOKPOUCNG OTTO TNV TOOUAABPA. AIaQOPETIKA UTTAPXE! KivOUVOG TPAUPATIOKOU yia TO TTaIdi 0ag.

* ®povTioTE WOTE Va PNV UTTAPXOUV AVTIKEIPEVA ETTAVW, SITTAQ Kal UTTPOoaTd atrd Tnv ToouArBpa TTou Ba ytropoucav va eutrodicouv Tnv TTopeia Tou Traidiol. AIa@OopeTIKA UTTAPXE! KivOUVOG
TpaupaTiopou yia To Traidi oag.

@ WARNING

- Important safety instructions! Read the instruction manual carefully and keep for
reference.

» The manufacturer’s instructions must be followed at all times.

» This bunk bed should be assembled by 2 people.

+ WARNING!! The safety of our play beds, platform beds and bunk beds in accordance with EN 747 is only guaranteed when using our (non-adjustable) bed frame with multipoint connectors or the
bed base provided!

» Complies with EN 747 Parts 1+2, 2012 edition.

* Recommended mattress size 900 x 2 000 mm.

* Do not use a mattress thicker than 140 mm.

 WARNING: Platform beds and the upper bunk of bunk beds are not suitable for children under 6 due to the risk of injury from falling.

* WARNING: If used improperly, platform beds and bunk beds can present a serious risk of injury from strangulation.
Items that are not intended for use with the bed, and which must never be fastened to or hung on any part of the bunk bed include, for example, ropes, laces, cords, hooks, belts and bags.

» From time to time, check screws for strength, and tighten if necessary, otherwise the stability of the bed cannot be guaranteed.

« WARNING: The bunk bed/platform bed must not be used if any structural components are damaged or missing.

- WARNING: Children may become trapped between the bed and the wall, a pitched roof, the ceiling, adjacent furniture (such as cabinets) etc. To avoid serious risk of injury, the distance
between the top edge of the guardrail and the adjacent structure must be less than 75 mm or greater than 230 mm. To fix the bed to the wall, follow the instructions in the assembly guide.

» The safety sticker must under no circumstances be removed!

* Ensure adequate ventilation to keep humidity low and prevent mould growth in and around the bed.

WARNING!! For play beds with slides:
* When setting up the play bed, you must leave enough free space at the bottom of the slide to ensure that your child can exit safely. Otherwise there is a risk of injury to your child.
» Make sure that there is nothing on or near the slide that could hinder the action of sliding. Otherwise there is a risk of injury to your child.

{ATENCION!

- jIndicaciones de seguridad importantes! Lea atentamente el manual de instrucciones
y guardelo para posteriores consultas.

» Es obligatorio respetar las instrucciones del fabricante.

 La litera debe ser montada por 2 personas.

+ [jATENCION!! ;Solamente garantizamos la seguridad de nuestras camas de juego, camas altas y literas segiin EN 747 si se utilizan nuestros somieres elasticos (sin opciones de ajuste) o el fondo
de cama previsto!

» Corresponde a la normativa EN 747 parte 1+2 edicién 2012.

« Tamano de colchén recomendado 900 x 2 000 mm.

» No utilice ningin colchén con mas de 140 mm de espesor.

« ADVERTENCIA: Las camas altas y la litera superior no son aptas para nifilos menores de 6 afios, debido al peligro de lesiones por caida.

« ADVERTENCIA: Si se usan inadecuadamente las literas y las camas altas representan un serio riesgo de lesiones por estrangulacion.
Los objetos que no estén previstos para el uso con la cama no se deben sujetan ni colgar nunca de una pieza de la litera, por ejemplo, pero no exclusivamente cables, cordones, cintas, ganchos,
cinturones y bolsas.

» Revisar de vez en cuando la firmeza de las uniones atornilladas, apretandolas si fuese necesario, pues sino no se garantiza la estabilidad de la construccion.

- ADVERTENCIA: La litera/cama alta no se debe usar cuando una de las piezas constructivas esta dafiada o falta.

 ADVERTENCIA: Los nifios podrian verse atrapados entre la cama y la pared, la inclinacion del techo, el techo, otros muebles (p. ej. armarios) etc. Para evitar lesiones graves la distancia entre
el borde superior del seguro contra caida y la estructura contigua no debe exceder los 75 mm o debe ser superior a 230 mm. Observe las indicaciones de una posible sujecién mural en las
instrucciones de montaje.

» jLa pegatina de seguridad no se debe retirar en ninguna circunstancia!

» Debe garantizarse suficiente ventilacién para mantener la humedad ambiental baja y evitar la formacion y propagacién de hongos en y alrededor de la cama.

{IATENCION!! Asunto: camas de juego con tobogan
» Cuando monte la cama de juego preste atencion a que la salida del tobogan disponga de suficiente espacio para que el nifio pueda deslizarse sin peligro de recibir golpes. Podria lesionarse.
» Preste atencion a que no haya ningun objeto en, encima de y después del tobogan que pudiese obstaculizar el deslizamiento por el tobogan. El nifio podria lesionarse.




HUOMIO

- Tarkeita turvaohjeita! Lue ohjeet huolellisesti, ja sailyta ne myohempaa kayttoa
varten.

» Valmistajan ohjeita on aina noudatettava.

» Kerrossanky on rakennettava 2 hengelle.

* HUOMIO! Leikkisankymme, parvisankymme ja kerrossankymme EN 747:n mukainen turvallisuus taataan vain kaytettdessa jousinauhakehystamme (ilman saatémahdollisuutta) tai mukana
toimitettua sangyn alustaa!

« Tayttdd vuonna 2012 julkaistun standardin EN 747 osat 1+2 vaatimukset.

» Suositeltu patjan koko 900 x 2 000 mm.

+ Ala kayta patjaa, joka on paksumpi kuin 140 mm.

* VAROITUKSIA: Kerrossangyt ja ylempi kerrossanky eivat putoamisvaaran takia sovellu alle 6-vuotiaille lapsille.

* VAROITUKSIA: Jos kerrossankya ja parvisankya kaytetaan vaarin, voi aiheutua vakava vamma kuristumisen takia.

Tahan kerrossankyyn ei koskaan saa kiinnittaa tai ripustaa tuotteita, joita ei ole tarkoitettu kaytettdvaksi sen sangyn kanssa, kuten kdysia, naruja, nydreja, koukkuja, hihnoja tai pusseja.

» Tarkista ajoittain ruuviliitosten lujuus ja kirista ne tarvittaessa, koska muuten rakenteen vakautta ei voida taata.

* VAROITUKSIA: Kerrossankya/parvisankya ei saa kayttaa, jos jokin rakenneosa on vaurioitunut tai puuttuu.

» VAROITUKSIA: Lapset voivat jaada puristuksiin séngyn ja seinan valiin, kaltevaan kattoon, kattoon, vierekkaisten kalusteiden (kuten kaapit) ja muiden vastaavien valiin. Vakavan
loukkaantumisriskin valttamiseksi putoamissuojan ylareunan ja viereisen rakenteen valisen etaisyyden on oltava enintdan 75 mm tai suurempi kuin 230 mm. Noudata asennusohjeissa esitettyja
seindasennusta koskevia ohjeita.

» Turvamerkintdja ei missaan tapauksessa saa poistaa!

» Varmista riittdva tuuletus kosteuden pitamiseksi vahaisena, jotta estetddn homeen kasvu sangyssa ja sen ymparistossa.

HUOMIO! Koskee liukumaella varustettuja vuoteita.

» Kun asennat lasten vuodetta niin varmista, etta liukumaen alaosassa on riittavasti vapaata tilaa, jotta lapsesi voi turvallisesti laskea liukuméaen loppuun. Muussa tapauksessa lapsesi voi
loukkaantua.

» Varmista, etta liukumaessa, sen edessa ja takana ei ole esineitd, jotka voisivat tukkia sen. Muussa tapauksessa lapsesi voi loukkaantua.

ATTENTION

- Consignes de sécurité importantes Lire attentivement le mode d’empiloi et le
conserver pour une utilisation ultérieure.

» Toujours suivre les instructions du fabricant.

* Le lit superposé doit étre construit par 2 personnes.

* AVERTISSEMENT !! La sécurité de nos lits de jeu, lits superposés et lits mezzanine conformément a la norme EN 747 n'est garantie que lors de I'utilisation de nos sommiers a lattes (sans
réglage) ou du sommier prévu !

* Conformément a la norme EN 747 partie 1+2 version 2012.

+ Taille de matelas conseillée 900 x 2 000 mm.

» Veuillez ne pas utiliser de matelas d’'une épaisseur supérieure a 140 mm.

* AVERTISSEMENT : Les lits mezzanine et le lit supérieur des lits superposés ne sont pas adaptés aux enfants de moins de 6 mois car ceux-ci peuvent se blesser en tombant.

+ AVERTISSEMENT : Une utilisation inadéquate des lits superposés et des lits mezzanine peut présenter un risque sérieux de blessure par strangulation.

Les objets non destinés a I'utilisation du lit ne doivent en aucun cas étre fixés ou suspendus a une partie du lit mezzanine. Cela vaut par exemple, mais pas exclusivement, pour les cordes, lacets,
cordons, crochets, ceintures et sacoches.

 Veérifier la tenue des raccords vissés de temps en temps, resserrer le cas échéant car sinon, la stabilité de la structure n’est pas assurée.

* AVERTISSEMENT : Le lit superposé/lit mezzanine ne doit pas étre utilisé si un élément de la structure est endommagé ou manquant.

* AVERTISSEMENT : Les enfants peuvent étre coincés entre le lit et le mur, un toit incliné, le plafond de la chambre, du mobilier adjacent (p.ex. des armoires) etc. Afin d’éviter des risques
sérieux de blessure, la distance entre le bord supérieur de la sécurité antichute et la structure adjacente ne doit pas dépasser 75 mm ou doit étre supérieure a 230 mm. Veuillez suivre les
instructions de montage pour un montage mural prévu.

» L’étiquette de sécurité ne doit en aucun cas étre retirée !

» Une ventilation suffisante de la piéce doit étre assurée pour maintenir un bas taux d’humidité et prévenir la formation de moisissures a l'intérieur et autour du lit.

AVERTISSEMENT !! Pour les lits surélevés avec toboggan

 Lors de la construction du lit, veillez a ce qu’un espace suffisant soit disponible a la fin du toboggan afin que I'enfant puisse glisser au bas du toboggan sans danger. Dans le cas contraire, votre
enfant risque de se blesser.

» Veillez a ce qu'aucun objet pouvant géner I'utilisation du toboggan ne soit présent sur, contre et devant le toboggan. Dans le cas contraire, votre enfant risque de se blesser.

POZOR

- Vazne sigurnosne napomene ! Pozorno progitajte upute za uporabu i sacuvajte ih za
kasnije ponovno koristenje.

» Uvijek se treba pridrzavati uputa proizvodaca.

» Krevet na kat trebaju sastaviti 2 osobe.

* POZOR !! Sigurnost na8ih kreveta za igru, visokih kreveta i kreveta na kat u skladu s EN 747 zajam¢&ena je samo u slu€aju koriStenja nasih podnica (bez mogucénosti namjestanja) ili predvidenog
dna kreveta.

» U skladu je s normom EN 747 dio 1+2, izdanje 2012.

* Preporucena veli¢ina madraca 900 x 2 000 mm.

* Ne koristite madrace koji su deblji od 140 mm.

* UPOZORENJE: visoki kreveti i gornji krevet kod kreveta na kat nisu prikladni za djecu mladu od 6 godina zbog opasnosti od ozljeda zbog pada s kreveta.

+ UPOZORENUJE: u slucaju nestru¢nog koristenja kreveti na kat i visoki kreveti mogu predstavljati ozbiljnu opasnost od ozljeda uslijed strangulacije.
Predmeti koji nisu predvideni za koriStenje s krevetom, ne smiju se nikada pricvrstiti ili objesiti za neki dio kreveta na kat, a to npr. vrijedi za uzad, uzice, ukrasne vrpce, kuke, remene i torbe, ali ne
samo za njih.

» S vremena na vrijeme provijeriti jesu li vij€ani spojevi ¢vrsto pritegnuti i po potrebi ih zategnuti, jer u protivnom slu¢aju ne postoji stabilnost konstrukcije.

- UPOZORENAJE: krevet na kat / visoki krevet ne smije se Koristiti, ako je konstrukcijski dio kreveta oStecen ili nedostaje.

 UPOZORENJE: djeca mogu zaglaviti izmedu kreveta i zida, krovnog nagiba, stropa sobe,susjednih predmeta uredenja interijera (npr. ormara) itd. Kako bi se izbjegle opasnosti od ozbiljnih
ozljeda, razmak izmedu gornjeg ruba sigurnosne ograde i susjedne strukture ne smije prekoraciti 75 mm ili mora biti ve¢i od 230 mm. Pridrzavajte se napomena u uputama za montazu za
predvideno pri¢vr§éenje za zid.

= Sigurnosne naljepnice se ni u kom slu€aju ne smiju uklanjati!

» Mora se voditi racuna o dostatnom provjetravanju prostorije, kako bi vlaga zraka bila niska i time se sprijecilo nastajanje gljivica u krevetu i oko kreveta.

POZOR !! Odnosi se na krevete za igru s toboganom.

 Prilikom sastavljanja kreveta za igru vodite racuna o tome da na kraju tobogana ima dovoljno mjesta, kako bi se vaSe dijete bez ikakve opasnosti moglo spustiti niz tobogan. U protivnom slu¢aju
postoji opasnost da se dijete ozlijedi.

« Isto tako pazite na to da se na toboganu, pokraj tobogana i nakon tobogana ne nalaze nikakvi predmeti koji bi mogli ometati spustanje niz tobogan. U protivhom slu€aju postoji opasnost da se dijete
ozlijedi.

@ FIGYELEM

- Fontos biztonsagi utmutatas ! Olvassa el figyelmesen az utmutatét, és tegye el



késobbi hasznalatra.

» A gyarté utasitasait mindig be kell tartani.

* Az emeletes agyat 2 személynek kell 6sszeszerelnie.

* FIGYELEM !! Az EN 747 szerinti jatékok és emeletes agyak biztonsaga csak akkor garantalt, ha rugds keretiinket (allitasi lehet8ség nélkiili), vagy a hozza tervezett agyaljat hasznaljak!

» Megfelel a kdvetkezd szabvanynak:EN 747 Részek1+2 Kiadas 2012.

» Ajanlott matracméret: 900 x 2 000 mm.

» Kérjuk, ne hasznaljon 140 mm-nél vastagabb matracot.

« FIGYELMEZTETES: Emeletes agyak és az emeletes agyak felsd része nem alkalmas 6 év alatti gyermekek szamara sériilésveszély miatt.

+ FIGYELMEZTETES: Helytelen hasznalat esetén az emeletes 4gyak és a magas agyak komoly sériilésveszélyt jelenthetnek fojtas altal.

Azokat a targyakat, amelyeket nem hasznalatosak az agyhoz, soha nem szabad rogziteni az emeletes agy barmely részéhez, vagy leldgatni azokat, ez érvényes példaul de nem kizardlag a
kotelekre, zsinérokra, zsinegekre, horgokra, évekre és taskakra.

» Ellenérizze idénként a csavar-csatlakozasokat rogzitettségre, sziikség esetén huzza meg 6ket, mivel kildénben a konstrukcio stabilitisa nem biztositott.

+ FIGYELMEZTETES: Az emeletes agy/magas 4gy nem hasznalhato, ha egy szerkezeti elem megsériilt vagy hianyzik.

« FIGYELMEZTETES: A gyerekek beszorulhatnak az agy és a fal kdz¢&, a tetétér fala, a mennyezet, a szomszédos butorok (pl. szekrények) kdzé, stb. . A sulyos sériilésveszély elkeriilése
érdekében a leesés-biztositd fels6 széle és a szomszédos szerkezet kozotti tavolsag nem haladhatja meg a 75 mm-t, vagy nagyobbnak kell lennie mint 230 mm. Kévesse a telepitéssel
kapcsolatos utasitasokat az arra szolgal6 falrogzitésnél.

» A biztonsagi cimkét semmilyen kérilmeények kéz6tt nem szabad eltavolitani!

» Gondoskodni kell a megfeleld szell6zésrdl annak érdekében, hogy a paratartalom alacsony maradjon, és megakadalyozzuk a penészgombasodast az agyban és a kornyékén.

FIGYELEM !! Csuszdaval ellatott jatékagyak estében.

» A jatékagy elhelyezésekor lgyeljen arra, hogy elegendd szabad hely legyen a csuszda érkezési nyilasanal, hogy a gyermek biztonsagosan befejezhesse a cslszdazast. Kiilonben sérilésveszély
all fenn a gyermek szamara.

» Gy6z6djon meg rola, hogy ne legyenek targyak, a csuszdanal és mogotte, amelyek akadalyozhatjak a lecsuszast. Kilonben sériilésveszély all fenn a gyermek szamara.

ATTENZIONE

- Importanti indicazioni per la sicurezza ! Leggere attentamente le istruzioni e
conservarle per un uso futuro.

« Le istruzioni del produttore devono sempre essere seguite.

* |l letto a castello dovrebbe essere montato da 2 persone.

+ ATTENZIONE !! La sicurezza dei nostri letti gioco, a soppalco e a castello secondo EN 747 € garantita solo quando si utilizza il nostro telaio a molle (non regolabile) o la base del letto fornita!

» Conforme alla norma EN 747 parte 1+2 edizione 2012.

» Grandezza materasso consigliata 900 x 2 000 mm.

» Non utilizzare un materasso piu spesso di 140 mm.

* AVVERTENZA: | letti a soppalco e il letto superiore dei letti a castello non sono adatti a bambini di eta inferiore a 6 anni a causa del rischio di lesioni da caduta.

* AVVERTENZA: Se usati in modo improprio, i letti a castello e i letti a soppalco possono presentare un serio rischio di lesioni dovute a strangolamento.
Gli articoli che non sono destinati all'uso del letto non devono mai essere fissati o appesi ad alcuna parte del letto a castello, a eccezione esclusivamente, ad esempio, di corde, cinghie, cordicelle,
ganci, cinture e borse.

» Di tanto in tanto, controllare i collegamenti a vite per la loro resistenza e serrare se necessario, altrimenti non viene fornita la stabilita della costruzione.

 AVVERTENZA: |l letto a castello/soppalco non deve essere utilizzato se un componente strutturale € danneggiato o mancante.

« AVVERTENZA: | bambini potrebbero rimanere intrappolati tra il letto e il muro, un tetto spiovente, il soffitto, gli apparecchi adiacenti (come gli armadi) e cosi via. Per evitare un serio rischio di
lesioni, la distanza tra il bordo superiore della protezione anticaduta e la struttura adiacente non deve superare 75 mm o deve essere superiore a 230 mm. Seguire le istruzioni per un montaggio
a parete previsto nelle istruzioni di montaggio.

» L'etichetta di sicurezza non deve essere rimossa in nessun caso!

» Fornire una ventilazione adeguata per mantenere bassa I'umidita e prevenire la formazione di muffa dentro e intorno al letto.

ATTENZIONE !! Riguarda letti gioco con scivolo.

» Quando si installa il letto gioco, assicurarsi che ci sia abbastanza spazio libero alla fine dello scivolo in modo che il bambino possa scivolare in sicurezza. Altrimenti sussiste il rischio di lesioni per il
bambino.

» Assicurarsi che non vi siano oggetti sopra, vicino e dopo lo scivolo che potrebbero ostacolare la scivolata. Altrimenti sussiste il rischio di lesioni per il bambino.

LET OP

- Belangrijke veiligheidsinstructies! Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en
bewaar deze voor toekomstig gebruik.

» De instructies van de fabrikant moeten altijd worden opgevolgd.

» Het stapelbed moet door 2 personen in elkaar worden gezet.

» LET OP!! De veiligheid van onze hoogslapers en speel- en stapelbedden conform EN 747 kan alleen worden verzekerd bij gebruik van onze lattenbodem (zonder verstelmogelijkheid) of de
meegeleverde bedbodem!

* Voldoet aan de norm EN 747 deel 1+2 uitgave 2012.

» Aanbevolen matrasmaat 900 x 2 000 mm.

» Gebruik geen matras dat dikker is dan 140 mm.

« WAARSCHUWING: Hoogslapers en het bovenste bed van een stapelbed zijn vanwege het risico op verwondingen niet geschikt voor kinderen jonger dan 6 jaar.

+ WAARSCHUWING: In geval van oneigenlijk gebruik bestaat bij hoogslapers en stapelbedden een groot risico op verwondingen vanwege wurging.

Voorwerpen die niet voor het bed bedoeld zijn, mogen nooit aan het stapelbed worden bevestigd of opgehangen, met inbegrip van, maar niet beperkt tot touwen, snoeren, koorden, haken, riemen
en tassen.

» Controleer regelmatig of de schroefverbindingen nog goed vastzitten, draai ze indien nodig aan omdat de constructie anders niet stabiel is.

+ WAARSCHUWING: Het stapelbed/de hoogslaper mag niet worden gebruikt indien een constructief component is beschadigd of ontbreekt.

« WAARSCHUWING: Kinderen kunnen tussen het bed en de muur, de helling van het dak, het plafond, aangrenzend meubilair (bijv. kasten) enz. vast komen te zitten. Om een ernstig risico op
verwondingen te voorkomen, mag de afstand tussen de bovenkant van de valbeveiliging en de aangrenzende structuur niet hoger zijn dan 75 mm of moet hoger zijn dan 230 mm. Volg de
aanwijzingen in de montagehandleiding op voor een juiste wandbevestiging.

* De veiligheidssticker mag in geen enkel geval worden verwijderd!

» Zorg voor voldoende ventilatie in de kamer om de luchtvochtigheid laag te houden en te voorkomen dat in en rondom het bed schimmelvorming ontstaat.

LET OP!! Betreft: speelbedden met glijbaan.

» Let tijdens het monteren van het speelbed er op dat aan het uiteinde van de glijpaan voldoende vrije ruimte is, zodat uw kind veilig naar beneden kan glijden. Uw kind loopt anders het risico op
verwondingen.
Zorg dat er zich voor en na de glijpaan geen voorwerpen bevinden die het glijden kunnen verstoren. Uw kind loopt anders het risico op verwondingen.

FORSIKTIG

- Viktige sikkerhetsanvisninger! Les bruksanvisningen ngye og oppbevar den for
senere bruk.

* Produsentens instruksjoner ma alltid falges.

» Etasjesengen skal settes sammen av to personer.

FORSIKTIG!! Sikkerheten ved vare leke-, kaye- og etasjesenger i henhold til EN 747 er bare garantert nar du bruker fjeerlistramme (uten justeringsmulighet) eller den medfglgende sengebunnen!
» Erisamsvar med norm EN 747 del 1+2 utgave 2012.

* Anbefalt madrassterrelse 900 x 2 000 mm.

» Vennligst ikke bruk en madrass som er tykkere enn 140 mm.



+ ADVARSEL: Kgyesenger og den gverste sengen i etasjesenger er ikke egnet for barn under seks ar pa grunn av risikoen for & falle.

+ ADVARSEL: Hyvis de brukes feil, vil etasjesenger og ke@yesenger utgjgre en alvorlig fare for personskade pga. kvelning.

Gjenstander som ikke er beregnet for bruk sammen med sengen, far aldri festes eller henges pa noen del av etasjesengen; dette gjelder f. eks., men ikke utelukkende, for tau, snorer, hyssing,
kroker, belter og vesker.

» Sjekk fra tid til annen skrueforbindelser for deres styrke, og stram dem om ngdvendig, da konstruksjonens stabilitet ellers ikke er gitt.

+ ADVARSEL: Etasjesengen/kayesengen far ikke brukes hvis en konstruksjonskomponent er skadet eller mangler.

» ADVARSEL: Barn kan bli inneklemt mellom sengen og veggen, et skjevt tak, oversengen, tilstgtende mgbler (for eksempel skap) og osv. . For & unnga alvorlig fare for personskader, ma
avstanden mellom toppkanten pa fallsikringen og den tilstatende konstruksjonen ikke overstige 75 mm eller ma veere sterre enn 230 mm. Fglg instruksjonene i monteringsanvisningen for en
planlagt festing til vegg.

 Sikkerhetsetiketten far ikke under noen omstendigheter fiernes!

» Sgrg for tilstrekkelig romventilasjon for & holde fuktigheten lav og forhindre muggdannelse i og rundt sengen.

FORSIKTIG!! Gjelder lekesenger med sklie.
» Nar du setter opp lekesengen, ma du serge for at det er nok ledig plass ved skliens utlap, slik at barnet ditt trygt kan fullfere skliingen. Ellers er det fare for at barnet ditt kan komme til skade.
» Forsikre deg om at det ikke befinner seg noen gjenstander pa, ved og bak sklien som kan virke som en hindring under skliing. Ellers er det fare for at barnet ditt kan komme til skade.

UWAGA

- Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa! Nalezy doktadnie przeczytac instrukcje
obstugi i zachowac jg do pozniejszego wykorzystania.

» Nalezy zawsze przestrzegac¢ instrukcji producenta.

* Montaz t6zka pietrowego powinny przeprowadzi¢ dwie osoby.

+ UWAGA !! Bezpieczenstwo naszych tézek z funkcjg zabawy, t6zek wysokich i pietrowych — zgodne z wymogami EN 747 — jest zagwarantowane wytgcznie pod warunkiem uzycia stelaza z listew
sprezynujgcych (bez mozliwosci regulacii) lub przewidzianej podstawy t6zka!

» Zgodnos¢ z normg EN 747 czes¢ 1+2; wydanie 2012 r.

» Zalecane rozmiary materaca 900 x 2 000 mm.

» Nie uzywac¢ materacéw o grubosci powyzej 140 mm.

« OSTRZEZENIE: Lézka wysokie oraz gérne t6zko t6zek pietrowych nie sg przeznaczone dla dzieci ponizej 6. roku zycia ze wzgledu na ryzyko upadku.

« OSTRZEZENIE: W przypadku nieprawidtowego uzytkowania tézka pietrowe i wysokie moga stwarzaé¢ powazne niebezpieczenstwo uduszenia.

Nigdy nie wolno zawiesza¢ ani mocowac do elementéw tézka pietrowego przedmiotéw, ktdre nie sg przeznaczone do uzytku w potgczeniu z t6zkiem, np. lin, sznuréw i sznurkéw, hakéw, pasow
i torebek.

» Nalezy okresowo sprawdzac potgczenia srubowe i w razie potrzeby dokrecic je, poniewaz w przeciwnym razie stabilno$¢ konstrukcji jest ostabiona.

« OSTRZEZENIE: Nie wolno uzywaé tézka pietrowego/wysokiego, jezeli jakikolwiek element konstrukcyjny jest uszkodzony lub nie zostat zamontowany.

+ OSTRZEZENIE: Dzieci mogg utkngé pomiedzy t6zkiem a $ciang, skosem dachu, sufitem, sgsiednimi elementami wyposazenia wnetrza (np. szafami) itp. Aby zapobiec powaznym obrazeniom,
odstep pomiedzy gorng krawedzig zabezpieczenia przed upadkiem a sgsiadujgca strukturg nie moze przekraczaé 75 mm lub musi byé wiekszy niz 230 mm. Nalezy przestrzega¢ wskazowek
dotyczgcych odpowiedniego zamocowania tézka do $ciany, ktére sg okreslone w instrukcji montazu.

* W zadnym razie nie wolno usuwac naklejek z informacjami dotyczgcymi bezpieczenstwal

» Nalezy zadba¢ o wiasciwe wietrzenie pomieszczenia, aby zapewni¢ odpowiednio niskg wilgotno$¢ powietrza oraz zapobiec powstawaniu plesni w t6zku i dookota t6zka.

UWAGA !! Dotyczy t6zek ze zjezdzalnig.

» Podczas montazu tézka z funkcjg zabawy nalezy zwréci¢ uwage na to, aby na wylocie zjezdzalni przewidzie¢ dostateczng ilos¢ wolnej przestrzeni, co zapewni dziecku bezpieczne korzystanie ze
zjezdzalni. W przeciwnym razie dziecko moze odnie$¢ obrazenia.

» Nalezy zadba¢ o to, aby zaréwno na zjezdzalni, jak i na jej wylocie nie znajdowaty sie zadne przedmioty, ktére moga zakidci¢ swobodne zjezdzanie. W przeciwnym razie dziecko moze odniesc
obrazenia.

ATENCAO

- Indicagoes de seguranga importantes ! Ler o manual de instrugoes cuidadosamente
e guardar para referéncia posterior.

* As instrugdes do fabricante devem ser sempre respeitadas.

* O beliche deve ser montado por 2 pessoas.

+ ATENGAO !! De acordo com a norma EN 747, a seguranga das nossas camas ludicas, camas altas e beliches s6 é garantida quando utilizado nosso estrado de mola (sem possibilidade de
ajuste) ou a base de cama fornecida!

* Cumpre a norma EN 747 Parte 1 + 2, edi¢cao de 2012.

» Tamanho recomendado do colchdo 900 x 2 000 mm.

* N&o use um colchdo mais grosso que 140 mm.

« ADVERTENCIA: Camas altas e beliches de cima n&o sdo adequados para criangas menores de 6 anos, devido ao risco de ferimentos causados por possiveis quedas.

« ADVERTENCIA: Se usados incorretamente, camas altas e beliches podem apresentar um sério risco de les&o por estrangulamento.

Itens ndo sado destinados para uso com a cama nunca devem ser fixados ou pendurados em qualquer parte do beliche, por exemplo, mas nao exclusivamente, cordas, cabos, ganchos, cintos e
bolsas.

» Verifiqgue de tempos a tempos as ligagdes roscadas quanto a sua resisténcia. Se necessario, aperte as ligagdes, caso contrario a estabilidade da construgao nao é garantida.

« ADVERTENCIA: A cama alta/beliche néo deve ser usada se um componente estrutural estiver danificado ou em falta.

« ADVERTENCIA: Criancas podem ficar presas entre a cama e a parede, inclinacdo de telhado, o teto, méveis adjacentes (como armarios), entre outros. Para evitar um risco grave de
ferimentos, a disténcia entre a borda superior da protecdo contra quedas e a estrutura adjacente ndo deve exceder 75 mm ou ser superior a 230 mm. Siga as instrucées no manual de
montagem para uma fixagcao na parede.

» A etiqueta de seguranga ndo deve, em circunstancia alguma, ser removida!

» Garanta uma ventilagdo adequada para manter a umidade baixa e evitar a formagéo de bolor em volta da cama.

ATENGAO !! Diz respeito a camas ladicas com escorrega.

» Ao instalar a cama ludica, certifique-se de que ha espaco livre suficiente na saida do escorregador para que seu filho possa escorregar com seguranga. Caso contrario, ha risco de ferimentos para
seu filho.

» Certifique-se de que nao haja objetos, dentro e atras do escorregador que possam obstruir o escorregamento. Caso contrario, ha risco de ferimentos para seu filho

ATENTIE

- Indicatii importante de siguranta! Cititi cu atentie manualul de instructiuni s
| pentru o utilizare ulterioara.

pastrati-

* Instructiunile producatorului trebuie respectate intotdeauna.

» Patul supraetajat este destinat pentru 2 persoane.

« ATENTIE!! Siguranta paturilor noastre pentru joc, paturilor inalte si supraetajate conform EN 747 este asigurata doar cu folosirea cadrului cu prinderi (fara posibilitate de reglare) sau a bazei de pat
prevazute!

» Corespunde normei EN 747 partea1+2 editia 2012.

» Dimensiune recomandata saltea 900 x 2 000 mm.

* Va rugam sa nu folositi o saltea mai groasa de 140 mm.

+ INDICATIE DE AVERTIZARE: Paturile inalte si patul superior de pe patul etajat nu sunt recomandate copiilor sub 6 ani datorita pericolului de ranire cauzat de cadere.

+ INDICATIE DE AVERTIZARE: n cazul utiliz&rii necorespunzatoare paturile etajate si paturile Tnalte pot reprezenta un pericol de ranire prin strangulare.
Obiectele care nu sunt destinate uzului cu patul, nu trebuie fixate sau agatate de o parte a patului etajat, acest lucru este valabil de ex.: dar nu in mod exclusiv pentru sfori, snururi, cordoane,
carlige, curele si genti.

« Conexiunile cu surub trebuie verificate din cand in céat cu privire la etanseitate si daca este necesar stranse deoarece constructia nu mai este stabila.

» INDICATIE DE AVERTIZARE: Patul etajat/patul inalt nu mai trebuie folosit daca o componenta a constructiei este deteriorata.

» INDICATIE DE AVERTIZARE: Copii se pot prinde intre pat si perete, de panta acoperisului, de podeaua camerei, de obiectele Thvecinate (de ex. dulapuri) si etc.. Pentru a evita pericolul de
ranire, distanta dintre marginea superioara a sigurantei de prabusire si structura invecinata nu trebuie sa depaseasca 75 mm sau trebuie sa fie mai mare de 230 mm. Respectati instructiunile
pentru fixarea de perete din instructiunile de montare.



« Eticheta adeziva de siguranta nu trebuie indepartata sub nicio forma!
» Trebuie sa asigurati o aerisire suficienta a incaperii, pentru a mentine cat mai scazuta umiditatea aerului si pentru a preveni formarea mucegaiului in si in jurul patului.

ATENTIE!! Se refera la patul de joaca cu tobogan.

 Aveti grija la montarea patului de jucarie ca la iesirea de pe tobogan sa existe suficient spatiu liber astfel incat copilul sa se poata data fara pericole pe tobogan. n caz contrar exista pericol de
ranire pentru copilul dvs.

« Aveti grija ca pe si in spatele toboganului sa nu existe obiecte care pot impiedica alunecarea. Tn caz contrar exista pericolul de ranire pentru copilul dvs

BHUMAHWE

BaxHble yka3aHusi o TexHuke 6e3onacHocT! BHUMaTenbHO NpoUYnTanTe MHCTPYKLMUIO
Mo NPUMEHEeHUI0 U cCoXpaHuTe ee ANs AanbHenLwwero Ucrnonb3oBaHuUS.

+ Bcerga cobniopaiite ykasaHus npoussogutens.

+ [1ByxbsApYCHYI0 KpOBaTb AOIMKHBI cobupaThb 2 Yernoseka.

« BHUMAHME! Be3onacHOCTb HalUMX KpoBaTen-4epaakoB, UFPOBbLIX Y ABYXbAPYCHbIX KpoBaTel B cooTBeTCTBMM ¢ EN 747 rapaHTupyeTcsi TONbKO NpU MCNOMb30BaHUM HaLLEro kapkaca ¢ namensiMu
(6e3 BO3MOXHOCTM NEepecTaHOBKM) UNW NpedyCMOTPEHHOIro OCHOBaHMS kposaTtu!

» CootBetctByeT ctaHgapTy EN 747 vactb 1+2 nsgaHune 2012.

* PekomeHagyembin pasmep matpaca 900 x 2 000 mm.

* He ucnonbayiite matpac TonwuHo 6onee 140 mm.

- MPEOYNPEXOEHUE: KpoBaTtu-yepaaku 1 BEpXHAS KpoBaTb ABYXbAPYCHOM KpOBaTK He NOAXOAAT ANd AeTen mnagwe 6 net ns-3a onacHoCTVM TpaBMUPOBaHUA B pesyrnbTate nageHus.

+ MPEAYNPEXOEHWUE: MNpn HenpaBunbHOM MCNOMb30BaHUKN ABYXbAPYCHbIE KPOBATU U KpOBaTU-4YepaakM MOryT NPeACTaBNsATb CepPbe3HY0 TPAaBMOOMNACHOCTb B pe3ynbTaTte yayLleHus!.

Hu B koeM cnyyae Henb3si NPUKPENIATL UMK BELATb Ha Kakyto-Nnbo YacTb AByXbAPYCHOM KpoBaTW NpeaMeTbl, KOTOpble He NpedHa3HavYeHbl A UCNoNb30BaHWsA BMECTe C KPOBaTbio, Hanpuvep,
BEPEBKY, LUHYpPbl, 6e4eBKYM, KPIOYKM, PEMHU CYMKU 1 T.4.

* Bpems oT BpemeHn nposepsiiTe NPOYHOCTb 3aTSXKN Pe3bbOoBbIX COeAVHEHNI 1 NPU HEOBXOAMMOCTY NOATAINMBaNTe, B NPOTUBHOM Crly4ae He GyaeT obecneunBaTbCs YCTOMUMBOCTb KOHCTPYKLNM.

* MPEOAYNPEXOEHUE: Henb3sa ncnonb3oBaTh ABYXbAPYCHY KpOBaTh/ KpOBaTb-4epaak, ECIIN NOBPEXAEH UM OTCYTCTBYET KaKOM-NTMOO 3rIeMEHT KOHCTPYKLIMW.

* NMPEOYNPEXOEHUE: [leTn MoryT okasaTbCsl 3aaTbIMU MEXIY KPOBaTb U CTEHOM, CKAaTOM KpbILLK, MOTONKOM, NMpUMbIKatoLLen mebenbto (HanpumMep, Wwkadamn) n Tak aganee. Bo nsbexarHve
OMacHOCTW CEPbE3HOro TPaBMMPOBAHWS, PACCTOSIHNE MEXAY BEPXHUM KpaeM 3aLyMTHOro OrpaXaeHus n npunerapLwymMm o6beKToM He JOMMKHO MpeBbiwaTte 75 MM unm AOMmKHO 6biTb 6onblue 230
mm. Cobntoparite yKkasaHnsa B MHCTPYKLMM MO yCTaHOBKe A1 NPeAyCMOTPEHHOIO KPenneHus K CTeHe.

* Hu B KOEM criyvae He yaanante Haknenky ¢ npeaynpeanTenbHOn Haanucbio!

» [Ina npepoTtBpalleHns o6pa3oBaHMs NeceHn B KPOBaTW U BOKPYT Hee obecneybTe 4OCTAaTOYHYO BEHTUMALMIO, YTOObI NoaaepXmMBanach Hu3kas BNaXHOCTb.

BHUMAHME! YTo kacaeTcsa UrpoBbIX KpoBaTel C ropKom.

 [Mpu ycTaHOBKE UrPOBOI KPOBATU CNeanTe 3a TeM, YTOObI Ha KOHLLE Cbe3aa ropku Obiio 4ocTaTouHO CBOOOAHOroO MecTa, YTobObl Ball pebeHok Mor 6e3onacHoO 3akaH4MBaTh Cryck. B npoTuBHOM
cry4yae CyLlecTByeT OnacHOCTb TPaBMMpPOBaHMWS Ballero pebeHka.

- Cnepgute 3a TeM, YToObl HA HAKIIOHHOM CKaTe U Nocre Hero He GbINo NPeaMeToB, KOTOPbIE MOTYT NoMellaTh CNycky. B npoTMBHOM cryyae cyLlecTByeT ONacHOCTb TPABMUPOBaHUS BaLLEro pebeHka

POZOR

- Délezité bezpecnostné upozornenia! Navod na pouzitie si pozorne precitajte a
odlozte na pouzitie neskor.

» Vzdy dodrziavajte navod vyrobcu.

» Poschodovu postel by mali skladat’ 2 osoby.

* POZOR!! Bezpecnost nasich posteli na hranie, vyvySenych a poschodovych posteli podla EN 747 je zaru¢ena len v pripade pouzitia nasich lamelovych ro$tov (bez moznosti prestavenia) alebo
uré¢eného rostu!

» Zodpoveda norme EN 747 Cast 1+2 verzia 2012.

* Odporucana vyska matracov 900 x 2 000 mm.

* Nepouzivajte matrace, ktorych hrubka je vacsia ako 140 mm.

« INFORMACIE O NEBEZPECENSTVE: Vyvysené postele a vrchna postel poschodovych posteli nie st vhodné pre deti mladsie ako 6 rokov z dévodu nebezpe&enstva poranenia padom z vysky.

- INFORMACIE O NEBEZPECENSTVE: Nespravne pouzitie poschodovych a vyvySenych posteli méZe predstavovat nebezpe&enstvo poranenia obesenim.

Predmety, ktoré nie su ur¢ené na pouzitie s postelou, je zakazané upevnovat alebo vesat na ast poschodovej postele. To plati napr., ale nie vyhradne, pre lana, povrazy, $nury, vesiaky, opasky
a tasky.

» Z ¢asu na Cas skontrolujte pevnost’ skrutkovych spojov a v pripade potreby ich dotiahnite, inak nebude zachovana stabilita konStrukcie.

« INFORMACIE O NEBEZPECENSTVE: Poschodova/vyvysena postel sa nesmie pouzivat, ak je jej konstrukéna ¢ast poskodena alebo ak chyba.

+ INFORMACIE O NEBEZPECENSTVE: Deti sa md2u zaseknut medzi postelou a stenou, $ikminou, stropom, susediacim zariadenim (napr. skrifiami) a pod.. Odstup medzi vrchnou hranou
bezpecnostného zabradlia a susediacim zariadenim nesmie prekroCit 75 mm alebo musi byt va¢si ako 230 mm, aby ste zabranili nebezpecenstvu vazneho poranenia. Dodrzujte pokyny na
uréené pripevnenie k stene v navode na montaz.

» V ziadnom pripade neodstranujte nalepku s bezpec¢nostnymi pokynmi!

» Zabezpecte dostatocné vetranie miestnosti, aby ste udrzali nizku vlhkost vzduchu a zabranili vzniku plesni v posteli a v jej okoli.

POZOR!! V suvislosti s postelami na hranie so Smykackou.
» Pri montazi postele na hranie dbajte na to, aby na konci Smykacky bol dostato¢ny volny priestor na bezpeéné zoSmyknutie Vasho dietata. Inak vznika nebezpecenstvo poranenia dietata.
» Dbajte na to, aby sa na Smykacke, vedla Smykacky a za Smykackou nenachadzali predmety, ktoré by mohli zabranit Smykaniu. Inak vznika nebezpeenstvo poranenia dietata.

POZOR

- Pomembni varnostni napotki! Natan¢no preberite navodila in jih shranite za kasnejso
uporabo.

» Vedno upostevajte navodila proizvajalca.

» Pograd morata sestaviti 2 osebi.

* POZOR !! Varnost nas8ih igralnih in visokih postelj ter pogradov po EN 747 je zagotovljena le pri uporabi naSega vzmetnega okvirja (brez mozZnosti nastavitve) ali nasdega predvidenega posteljnega
dna!

» V skladu s standardom EN 747, del 1+2, izdaja 2012.

 Priporocena velikost vzmetnice 900 x 2 000 mm.

* Ne uporabljajte vzmetnice, debelejSe od 140 mm.

» OPOZORILO: Visoke postelje in zgornja lezis§¢a pogradov niso primerna za otroke, mlajSe od 6 let, zaradi nevarnosti poskodb zaradi padca.

* OPOZORILO: Pri nepravilni uporabi lahko pogradi in visoke postelje predstavljajo resno nevarnost poskodb zaradi zadavitve.
Predmeti, ki niso namenjeni za uporabo s posteljo, se nikoli ne smejo pritrditi ali obesiti na kateri koli del pograda. To velja, vendar ne izklju¢no, za vrvi, vrvice, kavlje, pasove in torbe.

» Obcasno preverite trdnost vijacnih povezav, po potrebi jih zategnite, sicer konstrukcija ni stabilna.

» OPOZORILO: Pograd/visoka postelja se ne sme uporabljati, e je strukturni element podkodovan ali manjka.

* OPOZORILO: Otroci se lahko zagozdijo med posteljo in steno, poSevno streho, stropom, sosednjo opremo (npr. omaro) itd. Da se izognete resni nevarnosti poskodb, razdalja med zgornjim
robom zascite pred padcem in sosednjo konstrukcijo ne sme presegati 75 mm ali mora biti vecja od 230 mm. UpoStevajte navodila za nacrtovano vgradnjo na steno v navodilih za namestitev.

* Varnostne nalepke v nobenem primeru ne smete odstraniti!

» Zagotovite ustrezno prezracevanje sobe, da ohranite nizko vlaznost in preprecite rast plesni v postelji in okoli nje.

POZOR !! Velja za igralne postelje s toboganom.

 Pri sestavi igralne postelje bodite pozorni, da je na izteku tobogana dovolj prostora, da se lahko va$ otrok varno spusti po toboganu. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost poSkodbe vasega
otroka.

» Prepri¢ajte se, da na, ob ali na koncu tobogana ni predmetov, ki bi lahko ovirali spu§¢anje. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost poSkodbe vasega otroka.




PAZNJA

- Vazne sigurnosne napomene! Pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu i sacuvajte ga
za kasniju upotrebu.

» Uvek se pridrzavajte uputstva proizvodaca.

» Krevet na sprat uvek treba da sklapaju dve osobe.

« PAZNJA!! Sigurnost nasih igralista, visokih kreveta i kreveta na sprat prema standardu EN 747 garantovana je samo kada koristite nage podnice za krevet (bez moguénosti podegavanja) ili
obezbedenu bazu kreveta!

» Odgovara standardu EN 747 Deo 1+2 izdanje 2012.

* Preporucena veli¢ina madraca 900 x 2 000 mm.

» Nemojte koristiti madrace koji su deblji od 140 mm.

* UPOZORENJE: Visoki kreveti i gornji krevet kod kreveta na sprat nisu pogodni za decu mladu od 6 godina zbog moguée povrede usled pada.

+« UPOZORENAJE: Ako se nepravilno koriste, kreveti na sprat i visoki kreveti mogu predstavljati ozbiljan rizik od povrede usled davljenja.

Predmeti koji nisu namenjeni za upotrebu sa krevetom nikada ne smeju biti pri¢vrsc¢eni ili obeSeni na bilo koji deo kreveta na sprat, kao $to su, ali ne ograni¢avaju se na, uzad, trake, gurtne, kuke,
kaiSevi i torbe.

= S vremena na vreme proverite da li su spojevi zavrtanja dovoljno €vrsti i ako je potrebno, zategnite ih jer se u suprotnom ne moze postici stabilnost konstrukcije.

« UPOZORENJE: Krevet na sprat/visoki krevet ne treba koristiti ako je neki njegov sastavni deo ostecen ili nedostaje.

« UPOZORENUJE: Deca mogu biti zarobljena izmedu kreveta i zida, nagibnog krova, plafona sobe, okolnog namestaja (kao $to su ormari), i tako dalje. Da biste izbegli ozbiljan rizik od povreda,
udaljenost izmedu gornje ivice zastite od pada i susedne konstrukcije ne sme da bude vec¢a od 75 mm ili mora da bude vec¢a od 230 mm. Pridrzavajte se uputstva za planiranu ugradnju na zid iz
uputstva za montazu.

» Ni pod kojim uslovima ne treba uklanjati sigurnosnu nalepnicu.

» Obezbedite odgovarajucu ventilaciju kako bi se odrzala niska vlaznost vazduha i sprecila pojava budi u krevetu i oko njega.

PAZNJA!! Odnosi se na krevete za igru sa toboganom

 Prilikom sklapanja kreveta za igranje obratite paznju da izlaz sa tobogana ima dovoljno slobodnog prostora, da bi vase dete moglo bezbedno da zavrsi klizanje. U suprotnom postoji rizik od
povrede vaseg deteta.

» Vodite racuna da iznad, iza i na toboganu nema predmeta koji bi mogli da ometaju spustanje niz tobogan. U suprotnom postoji rizik od povrede vaseg deteta.

@ OBSERVERA

— Viktig sakerhetsinformation! Las bruksanvisningen noga och spara den for framtida
bruk.

« Tillverkarens anvisningar ska alltid féljas.

» Vaningssangen ska monteras av tva personer.

+ OBSERVERA!! Sakerheten for vara lek-, hdg- och vaningssangar enligt EN 747 garanteras endast vid anvandning av var fjadrande ribbotten (utan installningsmdjligheter) eller den levererade
sangbottnen.

* Motsvarar normen EN 747 del1+2 version 2012.

* Rekommenderad madrasstorlek 900 x 2 000 mm.

» Anvand inte madrass tjockare an 140 mm.

+ VARNING: Hogsangar och den 6vre badden i en vaningssang ar inte lampliga for barn under 6 ar pa grund av skaderisken vid fall fran dessa.

* VARNING: Vid olamplig anvandning kan vaningssangar och hégsangar innebara allvarlig risk fér skada genom strypning.
Féremal som inte &r avsedda for anvandning med sangen far aldrig fastas eller hdngas pa nagon del av vaningssangen. Det géller t.ex. men inte enbart linor, snéren, snoddar, krokar, skarp och
vaskor.

« Kontrollera da och da att skruvforband haller och efterdra dem vid behov, da konstruktionens stabilitet annars inte bibehalls.

* VARNING: En vanings-eller hgsang far inte anvandas, om nagon del i dess konstruktion ar skadad eller saknas.

* VARNING: Barn kan klammas fast mellan séngen och vaggen, snedtak, rummets tak, inredningsdetaljer i narheten (t.ex. skap)etc.. For undvikande av allvarliga skaderisker maste avstandet
mellan fallskyddets 6verkant och angransande struktur vara hogst 75 mm eller minst 230 mm. Beakta anvisningarna i monteringsraden om medféljande vaggfaste.

» Sakerhetsdekalen far under inga omstandigheter aviagsnas!

* Rummet maste vara tillrackligt val ventilerat med lag luftfuktighet for att forhindra mdgelvaxt i och runt séngen.

OBSERVERA!! Om leksdangar med rutschkana.
» Se vid montering av leksangen till att det vid nederanden av rutschbanan finns tillrackligt fritt utrymme, sa att barn utan risk kan anvanda rutschbanan. Annars finns det risk for att barn skadas.
» Kontrollera att det pa, vid och i slutet av rutschbanan inte finns féremal som hindrar anvandningen. Annars finns det risk fér att barn skadas.

DIKKAT

- Onemli guvenlik uyarilar! Kullanim kilavuzunu itinayla okuyun ve daha sonra
kullanmak uzere saklayin.

« Ureticinin talimatlarina her zaman uyulmalidir.

* Ranza 2 kisi tarafindan kurulmalidir.

« DIKKAT !! EN 747 Normuna uygun oyun, tekli ranzalarimizin ve ranzalarimizin giivenligi ancak (ayar imkani olmayan) karyola latalarimiz veya éngériilen yatak tabani kullanildiginda
saglanmaktadir.

* EN 747 Normu Boliim 1+2 Baski 2012'ye uygundur.

» Tavsiye edilen i¢ yatak ebadi 900 x 2 000 mm.

» Latfen 140 mm'den kalin i¢ yataklar kullanmayiniz.

» UYARI: Tekli ranzalar veya ranzalarin st yataklari, dismeye bagl yaralanma tehlikesi nedeniyle 6 yasindan kii¢iik gocuklar igin uygun degildir.

« UYARI: Usulline aykiri kullanimda ranzalar ve tekli ranzalar boynun sikilmasi nedeniyle ciddi bir yaralanma tehlikesi teskil edebilir.
Yatak ile birlikte kullaniimak igin 6ngortilmeyen nesneler asla ranzanin bir kismina sabitlenmemeli veya asilmamalidir; bu, sadece bunlarla kisith olmamak kaydiyla or. halatlar, ipler, kurdeleler,
kancalar, kemerler ve ¢antalar igin gecerlidir

» Civata baglantilarini zaman zaman sikiliklarina dair kontrol edin, gerektiginde tekrar sikin, aksi halde konstriiksiyonun saglamligi saglanamaz.

* UYARI: Ranza/Tekli ranza, konstriiksiyona ait bir yapi pargasi hasarliysa veya eksikse kullaniimamalidir.

* UYARI: Cocuklar yatak ve duvar, ¢ati egriligi, oda tavani, bitisik esyalar (6r. dolaplar) arasina vs. sikisabilir. Ciddi yaralanma tehlikelerini dnlemek igin, disme korumasinin Ust kenari ve bitigik
yap! arasindaki mesafe en fazla 75 mm veya bu mesafe 230 mm'den genis olmalidir. Montaj talimatinda éngérulen duvar montaji icin uyarilari dikkate alin.

» Guvenlik etiketi higbir kosulda ¢ikarilmamalidir!

» Nemi diislk tutmak ve yatagin iginde ve gevresinde kif olusumunu 6nlemek igin yeterli oda havalandirmasi saglanmalidir.

DIKKAT !! Kaydirakh oyun yataklari igin gegerlidir.

* Oyun yataginin kurulumu sirasinda, gocugunuzun kaymay tehlikesiz bir sekilde tamamlayabilmesi icin, kaydiragin cikis kisminda yeterince bos alanin olmasina dikkat edin. Aksi halde ¢gocugunuz
igin yaralanma tehlikesi s6z konusudur.

- Kaydirakta kaymayi engelleyecek nesnelerin olmamasina dikkat edin. Aksi halde gocugunuz i¢in yaralanma tehlikesi s6z konusudur




